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Linguiste et ethnologue de terrain, Sybille de Pury-Toumi s’est d’abord spécialisée dans l’étude de la langue nahuatl, notamment à Tzinacapan, dans la région de Puebla au Mexique, puis dans celle du garifuna au Belize. Chercheure au CNRS à partir de la fin des années 1970, elle y a mené sa carrière jusqu’à sa retraite au début des années 2000. Elle compte parmi les membres de l’équipe à l’origine du Centre d’Études des Langues Indigènes d’Amérique (CELIA), fondé en 1973, devenu l'UMR 8133 en 2002, reconfiguré sous le nom de SeDyL (UMR 8202) en 2010. Elle a également joué un rôle moteur dans la création en 1976 et l'édition de la revue Amerindia. Au début des années 1990, elle oriente ses recherches vers l’ethnopsychiatrie, s’investissant pendant plusieurs années dans la médiation transculturelle en contexte clinique à l’hôpital Avicenne (Bobigny), auprès de patients issus de diverses migrations. Elle s'implique ensuite, avec Marc Thouvenot, dans le projet de Grand dictionnaire nahuatl (GDN), une ressource lexicographique en ligne qui consiste à présenter et analyser des dictionnaires produits par des auteurs qui appartiennent à quatre siècles de l'histoire de la langue nahuatl, du XVI° siècle à nos jours.
Lingüista y etnóloga, Sybille de Pury-Toumi se especializó inicialmente en el estudio del náhuatl, particularmente en Tzinacapan, en la región de Puebla (México), y posteriormente en el garífuna en Belice. Investigadora del CNRS desde finales de los años 1970, desarrolló allí su carrera hasta su jubilación a comienzos de los años 2000. Formó parte del equipo fundador del Centre d’Études des Langues Indigènes d’Amérique (CELIA), creado en 1973, que se convirtió en la UMR 8133 en 2002 y se reconfiguró como SeDyL (UMR 8202) en 2010. También tuvo un papel clave en la creación en 1976 y en la edición de la revista Amerindia. A principios de los años 1990, orientó su trabajo hacia la etnopsiquiatría, participando durante varios años en la mediación transcultural en el Hospital Avicenne (Bobigny) con pacientes provenientes de diversas migraciones. Posteriormente, colaboró con Marc Thouvenot en el proyecto del Grand dictionnaire nahuatl (GDN), un recurso lexicográfico en línea que reúne y analiza diccionarios de autores a lo largo de cuatro siglos de historia del náhuatl, desde el siglo XVI hasta hoy.
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